
Claude Lallier 
and the History of the Parc écologique

by André Pontbriand, 
Mayor

Claude Lallier is one of 
the principal architects 
of Parc écologique 
Jean-Paul-Forand. We 
owe him a huge debt of 
gratitude for the park’s 
development, which 
would not be what it is 
today were it not for his 
involvement. I would 
therefore like to pay 
tribute to this man who, 
in addition to willingly 
investing himself in the 
development of the eco-

park, has been actively 
involved in Shefford 
Township politics as 
Councillor for Seat 6 for 
over fifteen (15) years. 

Claude Lallier has lived in 
Shefford Township since 
1947. He was raised on 
a farm on Chemin Bell 
and has owned property 
in Shefford since 1963. 
His interest in municipal 
politics began in 1983. 
Back then, Jean-Paul 
Forand was mayor, and 
it was he who invited 
Mr. Lallier to come to 
the council meetings; 
the latter soon became a 

regular. He followed with interest the negotiations led 
by Mr. Forand to acquire the territory that is now the 
eco-park. The largest portion of this park was acquired 
from the promoters Émilien and Guy Lussier who were 
required to turn over 4% – roughly 60 acres – of the 
land they were planning to develop to the Municipality. 
The rest was purchased from the Lussier brothers in 
1994 to create an area covering 151 acres. In 1995, the 
council applied to convert the area into a reserve for 
hiking activities.

The Council was informed that the Municipality could 
obtain wage subsidies to carry out their project. 
Accordingly, four or five people were recruited, under 
the direction of then-councillor Paul Leclerc. They began 
clearing a path to run parallel to Chemin Chenail and 
encircle the large wetland. After a few weeks, Mr. Lallier 
and his associates realized that the results were not 
what they had hoped for. Later, in 1997-1998, Mr. Lallier 
resumed the work, with frequent course corrections 
along the way. 

(continued to page 3)
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by André Pontbriand, Mayor

In 2012, the Municipalité du Canton de Shefford had an actual expenditure budget of $7,794,422. In 2013, this 
budget will total $7,971,674. This represents an increase of $177,252, or 2.27408%, which closely reflects the 
consumer price index (CPI).

Property taxes and special assessments are constantly adjusted according to operational needs and the services 
offered to Shefford citizens. The following chart reflects these adjustments.

The special assessment covers the loan to upgrade the following roads: Saxby Sud, a section of Jolley, another 
section each of Mont Shefford and Coupland. Since 2004, we have consistently managed to lower the property tax 
rate, even though the consumer price index (CPI) has fluctuated annually by roughly 2%.

Comparison of 2013 property taxes between Shefford and its immediate neighbours.

In 2013, the property taxes and special assessments of all neighbouring municipalities are higher than in Shefford.

In the former Canton de Granby, now merged with Granby, property taxes and special assessments are higher than 
in Shefford, even though, like Shefford, they have septic tanks and leach fields.

Some Facts about Your 2013 Municipal Budget

Taxes	 1999	 2004	 2008	 2012	 2013

Property tax per $100 0.90 0.90 0.78 0.71 0.71
Special assessment   0.02 0.02 0.01226
Total	 0.90	 0.90	 0.80	 0.73	 0.72226

Taxes	($	per	$100)	 	 Bromont	 Granby	 Waterloo	 Shefford
	 (Old	Township)
General property tax per $100 0.82 0.6522 0.87  0.71000
Special assessment - Canton de Granby sector  0.0206  
Special assessment - new town sector  0.1306   
Special assessment - loan payment    0.01226
Total general property tax   0.82 0,8034 0.87 0.72226
and special assessment per $100            
 
Garbage collection $130 $180 $168 $175.88
Écocentre $15   $45   $45 $45
Recycling $60   
Septic tanks    $60    $83.88 
Waste Management $205 $285 $213 $304.76

Other taxes
Sewers - residential $95  $130 
Water $226  $232 
Pumping Station  $11.18   
Water main  repair  $40.53   
Water and sewer mains $289.42   
Police and public safety   $269.75 
Total water and sewer $662.13  $631.75
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(continued from page 2)

Why was the Municipalité du Canton de Shefford unable 
to lower its property tax rate below 0.7226? 

As you will notice, your Municipal Council has, in the past, 
routinely amended its tax rate to take into account the 
finances required to provide services to the population. 

The Council would certainly have preferred to lower 
its applied property tax rate again. Here are just a few 
reasons why last year’s rate could not be reduced any 
further.

• Last year, the excise tax (gasoline tax) remitted 
by the government was $834,336, whereas 
this year it will only be $312,091; a shortfall of 
$522,245.

• In 2012, the services of the Sûreté du Québec 
totalled $1,106,912, whereas for 2013, the cost 
will be $1,223,750. This represents an increase 
of $116,838.

• Because the Municipality still has a number 
of building lots available on the mountain, 
it is imperative that a study of the wetlands 
cartography be carried out to protect the water 
table for current and future landowners. The 
cost of this study is estimated at $107,000.

• Because the Municipality is acquiring more 
and more machinery to meet the population’s 
demand for services, we must expand the 
municipal garage at an estimated cost of 
$220,000.

• To meet the requirements of the fire risk plan, 
we have had to hire a fire prevention inspector 
and provide him with a vehicle to use for work 
purposes; we estimate this will cost $105,000.

We hope this information will help you better understand 
the realities associated with the 2013 budget.

(continued from page 1)

In 1997, Mr. Forand asked Mr. Lallier to develop a parking 
area to facilitate public access to the park. The location 
chosen by then-inspector Mr. Foisy was accessible from 
Rue de Murmures. But a 350-metre long road would 
have to be built simply to access the park and build the 
parking lot. The area was densely wooded, so Mr. Lallier 
began clearing it. After a few days, he realized that there 
was a better spot off Chemin Picard; one that would be 
easier to access, more convenient and less expensive 
to develop. Mr. Forand was somewhat reluctant to 
develop this location, however, as it left only 30 metres 
on either side of the brook, and the recommendation 
was that no permanent construction be allowed inside 
those 30 meters. Finally, Mr. Lallier obtained the 
necessary permission and built an access road about 10 
metres wide. After 75 metres, the park widens, and he 
personally cleared a space large enough to park about 
fifteen cars. Mr. Lallier cut the trees – mostly cedars 
– himself, keeping the wood for the park’s future needs. 
The parking lot quickly became too small, and in 2005, 
he expanded it to create space for about 40 cars.

Then came 1998, the memorable year of the January 
Ice Storm, and also the year a tornado hit the park in 
July. Hundreds of trees were blown down by the wind. It 
took Mr. Lallier three (3) weeks, with the help of Mr. Jean 
Lévesque, to clear the path.

Several times between 1998 and 2006, Mr. Lallier, with 
the Council’s permission, used a small power shovel to 
level and drain the trails and remove rocks. In 2006, about 
50 acres remained unexplored on the south side; so he 
proceeded to build a new 1,800-metre trail, increasing 
the park’s walking paths to about 8 kilometres in all. 

During those years, Mr. Lallier used all the cedar he 
had collected to build bridges, picnic tables and toilet 
facilities (outhouses). Because the park at that time was 
not surveyed or marked off with stakes, Mr. Lallier had 
to check with the park’s neighbours to ensure that he 
wasn’t trespassing on their property and that the trails 
were in the right place.

In all, he devoted between 2,500 and 3,000 hours to 
building the Parc écologique as it exists today. Since he 
never kept track of his hours, this is but an estimate. 

In October 2006, he was forced to give up his park 
development activities, even though he still had plenty 
of improvement ideas in mind. Developing the park 
allowed him to enjoy a decade of active retirement.

Today, he still enjoys going to the park to get together 
with friends. Between you and me, this newfound leisure 
time is well-deserved! On behalf of all our fellow citizens, 
I want to thank you, Claude, for all the work you did for 
the benefit and wonderment of all!
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by Donald Tétreault, Councillor

Shefford Township’s Recreation Policy has once 
again been amended to improve, first of all, its 
management of eligible refund claims. To enable 
the Municipality to pay its financial contribution in 
a timely fashion, you must henceforth meet the 
following deadline: you must submit your receipt 
for the service or activity within ninety (90) days 
following the date it was issued. 

As soon as the receipt is received, the Municipality 
will issue its financial contribution for the activity 
by no later than the earliest of the following three 
(3) deadline dates, namely January 15th (final 
deadline for claims for the previous year), or May 
15th or September 15th for the current year. 

The Recreation Policy has been further amended 
with the following clarification: the Municipality’s 
financial support does not cover meals that may be 
included in the recreational service or activity (for 
example, summer camp). 

The Recreation Policy is intended to be an evolving 
document in order to constantly adapt to the needs 
of citizens, the realities of the services and activities 
offering, and the Municipality’s ability to pay. Thus, 
the Council had already amended the policy in 
June 2012 to increase the percentage of financial 
support provided by the Municipality from 33⅓% to 
50% for certain activities and to increase to $1,000 
the maximum financial support allocated per family, 
for all family members, each calendar year.

Attention: 
New Deadline to Claim Your Recreation Activities Refund!

by Sylvie Gougeon, 
General Manager and Secretary-Treasurer

If your home is equipped with an alarm system, 
please be advised that any triggering of your 
system without an emergency will henceforth entail 
a fine from the very first “false” alarm. The inital fine 
for private homeowners is $30 plus costs. Please 
note that the fine will double for any subsequent 
unwarranted activation. 

This amendment is the result of Règlement n° 2013-
495 modifiant le Règlement n° 2005-416 sur les 
systèmes d’alarme  [Bylaw n° 2013-495 amending 
Bylaw n° 2005-416 on alarm systems], passed 
on March 5, 2013. The purpose of the amending 
bylaw is to reduce the number of unwarranted 
alarm dispatches.

Also, please be advised that the Bylaw respecting 
the security, peace and order of public places was 
also amended last March 5. This amendment is an 

addition to the existing ban on carrying a firearm in 
a public place without reasonable explanation and 
now covers a firearm or other similar object or a 
weapon already enumerated in the bylaw, including 
a replica thereof or toy. The amending bylaw is 
the result of Règlement 2013-496 modifiant le 
Règlement 2009-454 concernant la sécurité, la paix 
et l’ordre dans les endroits publics [Bylaw 2013-496 
amending Bylaw 2009-454 on the security, peace 
and order of public places.]

New Bylaws 
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by Benoît Léveillé, Shefford Citizen 

Once again, the Municipalité du Canton de Shefford 
will host a leg of the Grand Défi Pierre Lavoie 
(GDPL) 1000-km 
cycling tour. With 
its magnificent 
landscapes and the 
cycling challenge 
presented by its 
mountain and, 
especially, thanks to 
the effort deployed 
by the Municipality 
during last year’s 
tour, Shefford 
has become an 
important stage on 
the GDPL

And that’s not 
all: In May and 
June of this year, 
Shefford residents 
will participate in 
the various other challenges launched 
by the Grand Défi Pierre Lavoie 
organization. First, in May, all the 
students in Shefford’s francophone 
primary schools will “Get up and move!”  
The kids will collect a many ’’energy 
cubes’’ (15-minute blocks of physical 
activity) as they can for a chance to 
win the grand prize that will take them 
and their school for a free weekend in 
Montreal on June 15 and 16. 

Then, for the first time, up to ten (10) Shefford high-
school students will get the chance to compete in 
the Grand défi high school challenge, a relay race 
from Québec City to Montreal to be held on June 15 
and 16. The youngsters, from Mont Sacré-Cœur, 
l’Envolée, and Séminaire du Verbe Divin high 
schools, have been training for this event since last 
September. From the 100 or so participants they 
started out with last September, each school will 

field a team of 30 runners this June. Over the course 
of the school year, a natural selection process 
occurred among the students who displayed the 
most faithful attendance at practice, the most 

perseverance in 
class, and the 
best team spirit. 
Congratulations 
are therefore 
in order for all 
these determined 
students!

Finally, two 
Sheffordites will 
participate in the 
1000 km cycling 
tour. The event 
promotes healthy 
lifestyle habits 
among young 
people and within 
the community.

The population of 
Shefford is invited to come out to encourage 
the cyclists who will be taking the following 
route on Sunday June 16, between 
10 and 10:45 a.m.: chemins Warden, 
Picard, Mont-Shefford, des Cimes, Jolley 
and Saxby. Details regarding the tour 
schedule and route through Shefford will 
be available on the Shefford Township 
website (www.cantonshefford.qc.ca), 
under the Calendrier des événements 
tab, or on the Grand Défi Pierre Lavoie 
site (www.legdpl.com/le-1000-km/le-

1000-km-en-detail/le-parcours-2013). 

Come cheer for the peloton as we ride by!

Shefford to Once Again Host a Leg 
of the Grand Défi Pierre Lavoie!

Mayor André Pontbriand, Sandrine Léveillé, 
Benoît Lévellé and Charles Raîche
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by Éric Salois, 
Manager, Urban Planning and Environment

New Employee

Please note that the Urban Planning Department has 
hired a new Municipal Inspector. Pascale Létourneau-
Tremblay, our new team member, obtained a certificate 
in inspection techniques from the Institut Grasset. In 
addition, she has worked as a building inspector for the 
City of Montreal.

We are pleased to welcome her among us.

We would also like to thank Mr. Charles Brunelle, who 
acted as building inspector for our municipality for over 
two years.

We wish him the best of luck in his new endeavours.

Temporary Inspector

During the summer months, Urban Planning is fortunate 
enough to have on its team a temporary inspector who 
will enforce the bylaws regarding swimming pools, 
nuisances, signs, etc. This person’s contract will run 
from mid-May to the end of August, 2013. 

The inspector will travel the streets, roads and line 
roads to check swimming pools and other installations. 
Consequently, don’t be surprised if you see an inspector 
on your land. The inspector may also be out and about 
on Saturdays to inspect constructions, renovations, 
demolitions and other projects underway in the 
municipality. 

With this measure, we hope to ensure a greater 

presence throughout the territory, as this point has been 
overlooked in years gone by.

Tempos (temporary car shelters)

Spring is here, the time has come to take down your 
temporary car shelter. As we previously informed you, 
a temporary car shelter may be erected from October 
15 until April 15 of the following year.  No metal framing 
may be left in place, and the entire structure must be 
removed by April 15, 2013.

Sight Triangle, Article 35 of Zoning Regulation 
#2005-419

Any property located at a street intersection must have 
a sight triangle that is unobstructed by any bush, tree, 
fence, supporting wall or other structure more than 75 
cm (2.5 ft.) in height. 

Two sides of the sight triangle are formed by the right-
of-way lines of the two streets. Each side of the triangle 
must measure a minimum of 8 m. (26 ft.) in length, from 
the point where the two right-of-way lines intersect. 
The third side is formed by the straight line joining the 
extremities of the two right-of-way lines.

In the near future, a municipal inspector will be inspecting 
all properties with trees, bushes and other structures 
located within the sight triangle. He will measure heights 
and advise citizens of any problems in this regard.

For any questions, feel free to call us at 450-539-2258, 
extension 223.

Notes from Urban Planning

Municipal Inspector,
Pascale Létourneau-Tremblay, 
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by Luc Couture, 
Firefighter and Fire Prevention Inspector

The risk of fire related to outdoor fires is very high. 
In the past few years, the fire department has had 
to respond to several calls for “grass fires’’. Below 
are some basic rules to follow to reduce the risk of 
fire when burning materials outdoors. 

First, please be aware that many fires caused by 
outdoor burning occur in the spring when the grass 
and leaves are dry. Use caution at all times.

Here is a summary of municipla bylaw on burn 
permits

Burning without a permit is strictly prohibited

Within the municipal limits, it is forbidden to light or 
maintain a fire in a private or public area without 
first obtaining a permit from the municipality. 
Nevertheless, there are certain types of fire that do 
not require a permit.

Fires that do not require a permit

Fires in outdoor cooking equipment, such as 
fireplaces, barbecues, and other appropriate 
installations. Fires in metal containers such as 
barrels or others equipped with a spark-proof 
cover. Fires less than one (1) metre across and 
one (1) metre tall (flame) on a mineral surface (for 
ex. sand, earth or stone) free of any 
plant matter.

No open-air fire, including in an 
outdoor fireplace, may cause a 
nuisance, such as smoke or odours 
that would disturb the comfort and 
well-being of one or more persons 
in the neighbourhood.

An adult must remain close to the 
burning location until the fire is 
completely extinguished, and have 
a communications device nearby 
to be able to quickly call for help 
should the situation deteriorate.

The necessary firefighting equipment to prevent 
the fire from spreading out of control must be 
present at the burn site, such as garden hoses, 
extinguishers, etc.

Never use any flammable or combustible product 
as an accelerant.

Fires requiring a permit

Any fire more than one  metre (1) in diameter that 
does not respect the following rules: 

The height and diameter of the piles of materials 
to be burned must not exceed one and one-half 
metres (1.5 metres). 

SOPFEU recommends a firebreak distance of five 
times (5x) the height of the pile all around the fire.

Burning is not permitted on very windy days 
(maximum authorized velocity: 20 km/hr).

Burning is not permitted on days when the Drying 
Index is high.

Before you start, check with the Société de 
protection des forêts contre le feu (SOPFEU) at 1-
800-463-3389, to ensure that no ban is in effect. 

If you have any questions, 
or to obtain a burn permit, 
please contact us at 450-
776-3316.

Burn Permit
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Coming Events for All ... 
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This Summer!
 

JACK LE CHASSEUR DE GÉANTS 

v 
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by Luc Couture, 
Firefighter and Fire Prevention Inspector

In order to further improve its methods and better 
protect the population and its assets, the Shefford 
Township Fire Department strives to predict as 
accurately as possible the conditions under which 
its firefighters will be working.  

To inventory the risks and dangers that our 
firefighters can expect to face in a fire, we will be 
conducting a fire prevention inspection of your 
building in the weeks to come.

We know that you want to help us increase the 
safety of your fellow citizens and customers and 
perhaps save lives. This is why we are counting 
on your co-operation to review the safety of your 
location before our visit.

The following are the most frequent non-compliance 
issues that we face during our fire prevention 
inspections. 

 Entrance not easily accessible to the fire 
department.

 Large accumulation of combustible 
materials (even if for sale).

 Street number not visible from the street.
 Obstruction and poor condition of the 

electrical panel (storage near an electrical 
panel is prohibited).

 Storage in an exit.
 Storage contains hazardous materials (gas, 

oil, oxygen, etc.).
 Portable extinguisher(s) absent: 

(commercial or residential with wood/solid 
combustion heating) (minimum 2A 10BC)

 Smoke detector defective or absent.
 Automatic emergency exit door closing 

device defective or absent (commercial).
 Electrical outlet with wires exposed.
 Absence of extinguishers (portable and 

standard), specifically in a restaurant 
(commercial).

 Emergency lighting must be functional for 30 
minutes in a power outage (commercial).

 Annual testing of fire alarm system (where 
present) (commercial).

 Wall/ceiling coverings or wall displays 
made of combustible materials (including 
draperies and curtains) (commercial).

 Absence of fire extinguishing system above 
’’deep frying’’ equipment (cleanliness, 
pressure, testing, posted operating 
instructions) (commercial).

 Defective emergency exit lighting and 
signage (commercial).

 Exterior obstruction of main and auxiliary 
entrances (commercial)

 Number, width (min. 36 inches) and 
accessibility of exits (space between 
aisles, exit door unlocked and unobstructed 
(commercial).

Should you need further information or the 
names of fire safety equipment suppliers (lighting, 
extinguishers etc.), we invite you to contact us 
before your inspection. 

Feel free to call us between 8 a.m. and 4 p.m., from 
Monday to Friday at 450-776-3316.

Visit by the Fire Prevention Team



page 11

by Lyn Ouellet, Event Organizer

The first Easter Egg Hunt organized by the 
Municipalité du Canton de Shefford was a 
resounding success! Our initial objective to 
welcome 150 children was practically doubled.  

In fact, nearly a thousand people, including 288 
children, showed up at J.P. Forand eco-park to 
take part in the Easter egg hunt and try to find 
the 1,150 eggs that were hidden along one of the 
park’ s trails.

Because the event was such a success, we are 
already planning the second edition, which we 
promise will be even more chocolatey! 

Easter Egg Hunt

by Robert Ledoux, Councillor

We would like to issue this reminder regarding dog 
access to Forand Park. The dog owners in our 
municipality know full well that dogs are permitted 
in Forand Park as long as they are leashed. 
Several complaints have been made to the town 
hall concerning dogs roaming off-leash. 

I realize that when people have access to such a 
large open space, they would love to let their pets 
run free. It’s tempting. However, this is not the place 
for it. I would like to make another point: in most 
municipal parks, not only must dogs be leashed, 
but owners are required to clean up after them. So, 
next time, please think ahead and bring bags to 
pick up after your pet. It’s simple, clean, and no one 
will have the unpleasant experience of stepping in 
s…. and saying s….!

Anecdote: During the last Easter egg hunt held in 
this very same park, many children went looking 
for eggs and had the unpleasant experience of 
also finding doggie-doo… think about it the next 
time you go for a walk.  

Good Practices in Forand Park
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by Denise Papineau 
for the Advisory Committee on the Environment

Surface runoff is of greatest concern during spring 
flooding and in heavy rains, which are becoming 
increasingly frequent during our beloved summer 
months. When runoff is well mannered, we don’t 
think about it much, but it continues to play a role in 
renewing the water cycle. 

It runs and runs… from the highest mountains to 
the deepest valleys. Every drop of water that falls 
to earth flows to a brook, river, lake, pond, wetland 
and water table. And one day, it will find its way to 
your water glass, your bathtub, your garden… So, 
it’s important to adopt good personal habits to help 
manage our rainwater.

What to do at home

• Cistern and rain barrel 

o Build up reserves for dry spells. 
o To do: install one on a platform in an elevated 

area of your property in order to use gravity 
to deliver the water. Connect a hose to the 
barrel to direct the water to plant beds.

• Rain gutter downspout

o Redirect the rain from the roof to vegetated 
areas or to the rain garden. 

o To do: install a deflector or lay crushed stone 
to lessen the impact of the water on the 
ground.

• Natural depression

o Store and filter water naturally.
o To do: At a minimum distance of four metres 

(4) from buildings, maintain these natural 
low areas rather than level them. Build a 
rain garden; it’s economical, attractive and 
environmentally friendly.

• Rain garden

o Keep rainwater contained on your property 
and integrate it into your landscape.

o To do: Preserve low-lying areas or create 
one. The soil must be loose to a minimum 
depth of 60 cm. and the area should be at 
least four metres (4) from the house. In both 
cases, use plants suitable for wet areas. 

• Shoreline buffer
 

o Filter runoff before it reaches a waterway.
o Prevent shoreline erosion and the 

accumulation of sediment in waterways.
o To do: Plant a wide strip of vegetation: 

herbaceous plants (perennials), trees and 
shrubs. Do not use chemical fertilizers. 

(continue to page 13)

It Falls, Runs Off … and Comes Back to Us

Example of a rain garden
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(continued from page 12)

• Woods and forests 

o Capture nutrients and sediment.
o Favour the infiltration of rainwater into the 

soil.
o To do: Maintain the forest cover, plant trees 

in treeless areas.

• Swamps, ponds, marshes and peat bogs

o Capture numerous pollutants, store rainwater 
and slow runoff. 

o Provide natural protection against flooding; 
act like sponges in flood stages.

o Offer some of the richest reserves of 
biodiversity.

o To do: Protect them and keep them intact by 
maintaining a large buffer zone all around 
them.

• Existing soil

o Soil absorbs runoff better if it is not 
compacted.

o To do: Minimize soil compaction during 
construction work and when moving around, 
especially in the spring. Aerate the soil to 
allow both air and water to circulate.

Some of our landscape elements also play a role 
in the flow of water by promoting ground infiltration, 
which in turn renews the water table that supplies 
our wells.

• Flood plains

o Store runoff, slow flow velocity and trap 
suspended solids before they reach 
waterways.

• Fields, prairies and wild lands

o Filter and slow surface runoff.

Once upon a time, we did everything we could to 
drain rainwater away from our properties quickly. 
Now, keeping the water on our land is proving 
a better way to reduce heavy runoff and its 
consequences. Every gesture we make contributes 
to an environmentally-friendly solution to combat 
soil erosion, water pollution and the growing deficit 
in our underground water supply.

Reference:
BOUCHER, Isabelle (2010). La gestion durable des 
eaux de pluie, Guide des bonnes pratiques sur la 
planification territoriale et le développement durable, 
ministère des Affaires municipales Gouvernement 
du Québec, coll., 118 p. [www.mamrot.gouv.qc.ca]
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by Denise Papineau, for CENS

A hiking path project is underway on Shefford Mountain, 
in the Parc des montagnards, which is owned by 
Municipalité du Canton de Shefford. 

Surrounded by forests and unspoiled 
landscapes, Shefford residents 
already have limited access to this 
natural wealth, and development of 
the trail and belvedere is a first step 
toward making the mountain more 
accessible to a larger segment of 
the population.

In the fall of 2012, thanks to political will and citizen 
involvement, the group Conservation espace nature 
Shefford (CENS) applied for a grant under the Pacte rural 
de la Haute-Yamaska. The project includes construction 
of a parking area at the trailhead, along with 2.3 kms of 
hiking trails and, at the summit, a belvedere with a view 
of Bromont and Brome Lake.

The total value of the project is about $93,000, including 
the Pacte Rural grant, contributions from the Municipality 
and the CENS, and the involvement of a number of 
volunteers. The valuable input of Appalachian Corridor 

and Sentiers de l’Estrie provided the professional 
expertise required to ensure land conservation and 
project logistics.

Because Shefford Mountain was zoned White (non-
agricultural) many years ago, its natural environment 

and sensitive ecosystems 
are threatened by residential 
development and human activities. 
Over the years, the mountain’s rich 
biodiversity has been recognized 
in various site characterization 
studies. For CENS, whose primary 
mission is “The protection of the 
natural environments of Shefford 

Township,”  it is crucial to preserve this natural asset 
while offering access to the zones where ecosystems 
are less fragile.

The creation of this hiking trail will enable the public to 
continue to enjoy a natural setting rich in environmental 
values. Offering an intermediate level of difficulty, it is 
suitable for a large category of hikers. Nature that is 
accessible and, at the same time, protected is one of 
the goals of this project that marries the benefits and 
pleasures of the great outdoors with respect for a 
magnificent natural environment.

Walk to the Summit

On the Municipal Calender
 June 3 2nd due date 
  for property tax instalment payment
 June 4 Council Meeting Town Hall 7:30 p.m.
 June 8 Fête des voisins block party Parc de la Mairie 10 a.m. to 4 p.m.
 June 16 Shefford leg of 
  Grand défi Pierre Lavoie cycling tour  
Beginning June 18 
  Active Seniors Parc de la Mairie Tuesdays, 10 to 11 a.m.
Beginning June 20
  Active Seniors Jean-Paul-Forand eco-park  Thursdays, 2 to 3 p.m.
 July 2 Council Meeting Town Hall 7:30 p.m.
 July 3 Movie: Ésimésac Parc de la Mairie At dusk
 July 14 Musical morning Parc de la Mairie 10:30 a.m. to noon
 August 14 Movie: Jack le chasseur de géants Parc de la Mairie At 
dusk
 August 18 Musical morning Parc de la Mairie 10:30 a.m. to noon
 August 24 Rue Principale d’un jour Parc de la Mairie 9 a.m. to 4 p.m.
 September 3 3rd due date 
  for property tax instalment payment
 September 3 Council Meeting Town Hall 7:30 p.m.

.-
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by Johanne Boisvert, 
Community Organizer, CSSS Haute-Yamaska

Beginning in June, Shefford Township’s seniors are 
invited to get moving under the supervision of a certified 
instructor at some of our municipality’s choicest locations. 
This year, two activities will be offered on our territory, 
to provide seniors with an introduction to a variety of 
physical activities.

Beginning Tuesday, June 18, seniors are invited to 
come down to Parc de la Mairie, from 10 to 11 a.m., for 
an introduction to an array of physical activities adapted 
to each participant’s needs. The first week, light fitness 
exercises will be offered. Comfortable clothes and 
sneakers are all you need. For the following weeks, 
always on Tuesday morning at 10 a.m., check the 
notices for details on upcoming activities. 

Then, beginning Thursday, June 20, you are cordially 
invited to come to Parc Jean-Paul-Forand, from 2 to 
3 p.m., for a guided walk along the some of the park 
trails with a qualified instructor. These weekly walks will 
include short informative talks and/or stretching and 
muscle-toning exercises, etc. 

Everyone knows that age doesn’t matter, as long as one 
is healthy. We also know that physical activity is a way 
to stay healthy and even improve one’s health. But the 
most important thing to remember is that it’s never too 
late to start! So, we cordially invite you to join the group 
of active, and healthy, seniors!

These activities will be offered free of charge from mid-
June to the end of August. No registration is required. 
You may however submit your suggestions for activities 
at ainesactifs@yahoo.ca or by calling 450-375-9497, 
extension 6335.

Active Seniors in Shefford!

As part of the summer project entitled ’’Active Seniors of the Haute-Yamaska’’, whose objective is to 
offer an introduction to outdoor or indoor physical activities designed specifically for seniors in our 
municipality, we would like to know more about your interests, your preferences, and your suggestions. 
By taking a few minutes of your time to answer the following questionnaire, you would be helping us 
design a program that will meet your expectations.

Which physical activity(ies) would you like to try in your municipality this summer? (You may check 
more than one):

Tai chi ____ Strength training  _____ Stretching _____
Light Yoga  ____ Walking-StrengthTraining Intervals _____  Pilates   _____
Complete fitness workout (cardio/strength/stretch)  _____ Qi Gong  _____
Walking Club ____ Dancing lessons  _____  

Other suggestions: _________________________________________________________________
________________________________________________________________________________

What would be the best locations within your municipality?__________________________________
________________________________________________________________________________

What is the best time of day for you?
Morning:   ____   Afternoon:   ____   Day to avoid: __________

Other comments: __________________________________________________________________
________________________________________________________________________________

Once you have completed this form, please send it to the Town Hall / Mairie du Canton de Shefford, 
245 Chemin Picard, Shefford, J2M 1J2, or by fax to 450-539-4951.

Questionnaire for “Active Seniors of the Haute-Yamaska”
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RETOURNEZ TOUTE CORRESPONDANCE 
NE POUVANT ÊTRE LIVRÉE AU CANADA À LA :

Municipalité	du	Canton	de	Shefford
245,	chemin	Picard,	Shefford	(Québec)	J2M1J2

40036953

by Robert Ledoux, Councillor

Good news for Shefford citizens! The 
Rainwater Collectors Purchase Program 
has been extended for another year. 
With over 200 units purchased last year 
and continued popular demand, we have 
decided to renew the program again 
this year. As a reminder, the collectors, 
available in four colours, are recycled 
food barrels with a capacity of about 
200 litres. The order form is available at 
the town hall reception desk or on our 
website at www.cantonshefford.qc.ca 

Please note that there may be a delay 
in delivery, as we need about 75 units 
before we can place an order. I would like 
to take this opportunity to congratulate 
all those who have taken the initiative of 
installing one or more collectors on their 
properties. Keep in mind that collecting 
rainwater for gardening use is one more 
step toward protecting the water table.

Rainwater Collectors
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Important Phone Numbers

Emergency (ambulance, fire, police) . 9-1-1
Fire Station . . 776-3316

Town Hall . . 539-2258
Garage . . 539-0055
Reception  . ext. 0
Taxes . . ext. 222

André Pontbriand, Mayor . . ext 236

Administration
Sylvie Gougeon,  . . ext. 224
General Manager/Secretary-Treasurer 
Sharon Forand, Assistant Treasurer . ext. 222
Francine Larose, Office Clerk, Administration ext. 235
Jackie Lavigne, Secretary-Receptionist.  ext. 221
Nancy Meese, Executive Secretary  ext. 236
Fire Department
Luc Couture, Fire Prevention Inspector . 776-3316
Technical Services
Chantal Morrisette, Technical Assistant. ext. 229
Public Works
Rolland Fortin, Manager . . ext. 227 
Urban Planning and Environment
Éric Salois, Manager. . . ext. 232
Pascale Létourneau-Tremblay, Municipal Inspector ext. 225
Annie Martin, Office Clerk  . . ext. 223

Email: info@cantonshefford.qc.ca
Web Site: www.cantonshefford.qc.ca




